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Сидя в ресторане, Шибуя спро-
сил Токимунэ: «А какой у вашего 
отца ранг (степень мастерства), 
может быть Кеси (высшая сте-
пень)?» «Нет», – ответил Токимунэ. 
«Тогда Ренси?» – на лице инструк-
тора появилось явное пренебреже-
ние. Получив такой же отрицатель-
ный ответ, он окончательно раз-
бушевался: «Так у него нет и 
первого дана, и даже кю?» С этими 
словами он схватил молодого че-
ловека за кимоно и стал душить 
дзюдоистским приемом. Но это 
ничуть не смутило Токимунэ, кото-
рый неуловимым движением и без 
особого усилия припечатал одной 
рукой противника головой к полу, 
сделав при этом удушающий при-
ем. Стоя на коленях и задыхаясь, 
титулованный инструктор вынуж-
ден был извиниться. А ведь уро-
вень отца в то время был на по-
рядок выше, чем у сына.

Этот небольшой эпизод показы-
вает не только возможности шко-
лы Дайто-рю, но и личность учи-
теля, его приверженность старым 
самурайским принципам. В пери-
од, когда официальные структуры 
Японии устанавливали в боевых 
искусствах степени и даны, Со-
каку совершенствовал свое ма-
стерство на ночных дорогах и по-
стоялых дворах, защищая оби-
женных от убийц и грабителей. 
Эта тренировка не признавала 
ошибок. В традиционном понима-
нии, он уходил в Муся Сюге – пу-
тешествие по школам боевых ис-
кусств. Испытания, как правило, 

проходили на грани человеческих 
возможностей. Однако только ли 
сила решала исход поединка?

По воспоминаниям Морихея Уэ-
сибы – ученика Такеды Сокаку, 
первым пунктом в сертификате 
«киоджи даири» (помощника ин-
структора) значилось: «Принимая 
учеников для обучения Дайто-рю 
Айкидзюцу, будь осторожен и вы-
бирай людей хорошего поведения». 
Далее предлагалось брать самую 
низкую плату за обучение и вести 
журнал с именами студентов.

Кроме того, Сокаку не употре-
блял алкоголь, не курил, чего, со-
ответственно, требовал и от своих 
учеников. В путешествиях он до-
вольствовался скудной пищей. 
При маленьком росте (1,5 м) и не-
большом весе он обладал потря-
сающей быстротой. А его грозный 
киай (боевой крик) мог шокиро-
вать даже опытного противника.

Сохранилось немало свиде-
тельств его невероятных боевых 
качеств и глубокой интуиции.

Так, во время одного семинара, 
проводимого мастером для сотруд-
ников полиции, не будучи знаком 
с теми, кто стоит перед ним, он вы-
брал двух студентов для демон-
страции приемов. Ими оказались 
самые подготовленные полицей-
ские, обладатели 6-7 данов. «Вы-
ходя учить, всегда следует выби-
рать самого сильного человека», 
– говорил Сокаку. Как правило, 
они превосходили инструктора ве-
сом и ростом. Понимать соперника 
– это и было айки (боевой дух).

На другом занятии произошел 
такой казус: Такеда Сокаку уда-
лил нескольких человек из зала. 
Когда шеф полиции попросил объ-
яснения этому поступку, мастер 
ответил: «Ты сам знаешь, почему 
я это сделал! Один из них много 
пьет, другой бегает за юбками, 
третий тебе не подчиняется. Как 
я могу учить таких людей?»

Еще более загадочный случай 
рассказал сын Сокаку – Такеда 
Токимунэ: «Отцу было 80 лет, когда 
я сопровождал его в поездке. В 
холле одной из гостиниц я разгово-
рился с одной из постоялиц. Она 
представилась дочерью самурая, 
владеющей нагинатой (аналог ко-
пья с удлиненным лезвием), сказа-
ла, что знает чайную церемонию. 
Мы вели мирную беседу, когда 
неожиданно послышался шум. Это 
бежал по лестнице из своего номе-
ра отец. «Как ты можешь разгова-
ривать с ней – она сумасшедшая. 
Я могу читать мысли обычных лю-
дей, а мысли сумасшедших произ-
вольны и непонятны. Почему ты 
проводишь с ней время?» – кричал 
он. С большими трудностями уда-
лось замять скандал, сославшись 
на преклонный возраст отца. Но на 
следующий день приехал муж этой 
женщины. Он искал ее по всем го-
стиницам города. Встретившись со 
мной, он рассказал, что после рож-
дения ребенка она действительно 
сошла с ума. И что до сих пор это 
было известно только ему».

Учениками Такеда Сокаку были 
Гомбей Ямамото, дважды зани-
мавший пост премьер-министра 
Японии, адмирал Исаму Такеши-
та, генерал Сайго Цугумичи – 
«отец Второй армейской диви-
зии», и многие другие важные 
чины, о чем свидетельствуют за-
писи в дневнике. В общей слож-
ности, он подготовил около трид-

цати тысяч учеников, а самый 
известный из них – Морихей Уэси-
ба, который, используя элементы 
базовой техники Дайто-рю Айкид-
зюцу, создал Айкидо.

По информации из разных ис-
точников, «Мастер без титула» в 
последние годы своей жизни уе-
динился в сельской местности с 
одним из своих учеников (предпо-
ложительно Чхве Ен Солем — 
основателем Хапкидо), которому 
и передал все секреты школы. Он 

неохотно общался с журналиста-
ми, жалуясь на «нехватку време-
ни в связи с сельхозработами». 
Но тот, кто пробивался к нему, 
впоследствии, непременно гово-
рил: «При жизни Такеды во всей 
Японии не было даже близких ему 
по уровню мастеров».

Владислав СОЗИНОВ

Если привести аналогию с бегом, то альпинист – это ма-
рафонец, а скалолаз – спринтер. Ведь в отличие от альпи-
ниста ему не надо проходить длинный маршрут до верши-
ны, достаточно взобраться на облюбованную стену, которая, 
кстати сказать, может быть и искусственного происхожде-
ния. Кроме того, скалолазы совершают свои восхождения 
только в хорошую погоду, а в плохую к их услугам скало-
дромы, которые делают этот спорт всесезонным. Там, на 
искусственных стенах с отрицательным наклоном и раз-
номастными упорами, можно проложить любой маршрут 
от 10 до 80 м в высоту и до 400-500 м в длину.

Скалолазание бывает спортивное и экстремальное. 
Спортсмены соревнуются в прохождении трассы на ско-
рость (лёгкие трассы), и сложность (на проработку неко-
торых трудных маршрутов может уйти до нескольких ме-
сяцев). Экстремалы же отличаются от спортсменов тем, 
что совершают свои восхождения без страховки.

В скалолазании сегодня существует несколько стилей, 
весьма отличных друг от друга по технике и тактике ис-
полнения.

Стиль Bouldering – это восхождение на 5-6 метров в 

высоту по очень сложной трассе. На соревнованиях по-
беждает тот, кто пройдёт её за минимальное количество 
попыток.

Стиль Free climbing – в нём используют для подъёма 
только собственное тело, без помощи вспомогательных 
средств.

Стиль Solo climbing – самый опасный. Восхождение в 
одиночку. У него есть подвид – Deep water soloing – вос-
хождение над водой.

Разумеется, экстрим, это только для опытнейших, уверен-
ных в своих силах скалолазов. Любому начинающему по-
требуется страховочная система – верёвка, карабины, от-
тяжки, крючья и магнезия (порошок, впитывающий пот). И 
опытный инструктор. Всё это можно найти на скалодроме.

Что касается одежды – подойдёт любой спортивный 
костюм. Только обувь потребует повышенного внимания. 
Нужны специальные «скальники», обувь на размер мень-
ше, конструкция которой заставляет сгибаться большие 
пальцы ног так, что они сами собой начинают цепляться 
за мельчайшие выступы. Правда, по улице в них не по-
ходишь.

Скалолазание развивает практически все группы мышц, 
причём, что особенно ценно, без компрессионных нагрузок 
на суставы и позвоночник. Да и способность сосредото-
читься на трассе, просчитать оптимальный маршрут, вы-
брать тактику подъёма, не только дисциплинирует мыш-
ление, но и напрочь вытесняет из сознания все обыденные 
проблемы. А то, что вызывало стресс в обычной жизни, 
на высокой вертикальной стене становится совсем мелким 
и незначительным.

Сергей ШИЛОВ

Спорт

Мастер без титула – Такеда Сокаку
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Мастер без титула
СТРАНСТВУЮЩИЙ САМУРАЙ  
ТАКЕДА СОКАКУ

Мир Боевых Искусств

Эту статью о выдающемся мастере боевых  
искусств Такеда Сокаку хотелось бы начать  
с описания забавного инцидента между  
господином Шибуя – полицейским  
инструктором и наследником школы Дайто-рю, 
сыном Сокаку – Такеда Токимунэ.

Скалолазы иногда называют свой 
спорт балетом на вертикальной стене.  
Скалолазание иногда путают  
с альпинизмом, но это два совсем  
разных вида спорта.

Скалолазы
ЭКСТРЕМАЛЬНЫЙ БАЛЕТ

 Тренировка
 Экстремал


